
A koronázáskor.
< >s Buda és lYst iiuuopélyrc készül .

Koronázni fogaz a magyar nép.
Melynek pusztulás jutott osztályrészül.

S több század óta a sas körme tép 
Vár. Ilid, ház, utc/.a diadalívekkel .

Mind magyar sziliben lobogva ünnepel

Hódol im a nép. lelkesülve ujong.
S le látszik reá hajlani az ég 

lé midőn a tenger „Kijen I" tel fel Imrsong 
Az örömliangot kettözteti még.

De lelkem mélyén aggodalmak kelnek 
S nem tudok hinni a legszebb reggelnek

Fénylett már Budán sokszor ilyen pompa.
De pillanatig tartott az öröm 

Utánok mindjárt benyomult e honba . . .
Áldás gyanánt — nyomor és az üröm. 

Láttam már én sok aranyzott felhőket,
S már az nap hal lám menydörgeui őket.

Alig esillámlott fel kissé Kustozza! — 
Mutatta fogát az osztrák kormány . . . 

Hogy a mit ígért, azt mind visszahúzza .
S gázolva legyen minden alkotmány.

Így a hatalom s győzelem kezében 
Csupán eszköz a népjog ellenében.

De hogy a porosz felkelt Sadovánál,
S Bécs alá csapott a had menyköve. 

Meghúzván magát a kapufélfánál,
Egy kissé megint eszére jőve.

Vívtunk, — (le uémet ellen a németért!
S ezer milliót veszténk, és mennyi vért ?

Még fülig, torkig úszunk a veszélyben, 
Alkotmányunk is csak fél lábon jár,

Mint nagy hatalom a német egységben 
Minket is újabb harezba kever már. —

Olt az a Rajna — az a német egység!
Frank, angol s pápák által font szövetség
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Ha győz, — mutatja hogy börihe nem fér, 
Hamburg s Pontus közt minden az övé. 

Moltke! Tyrol és Scliweizba hegyeket mér 
S ott akar határt, hol a Balt övé.

Mintha a Duna a meddig csak folyna . . 
Magyar, Szerb, Oláh mind németé volna.

t
Es ha itt vagy ott győzedelmet nyer —

A magyar nemzet elszánt tábora :
Németé a fair — ám magvaré a vél*! ̂ # *
Es nem virulhat fel aranykora. —

Mig az osztráknak jól megven a dolga,
Az osztrák az úr — a magyar csak szolga.

Eredeti levelek.
XIII.

Téns uram.

Na galambom nem haragszom már a horvátokra, 
azt is le meg bántam, hogy cselekedtem, a mit a múlt hé­
ten ígértem nekik, — hisz tens uram! most látom én 
hogy mi jóba törik ezek a fejőket, hisz olyan igazsá­
gok van iikeméknek abba, hogy velünk nem akarnak csat­
lakozni, mint a napfény ; mert nem bolondok, bogyók is 
csak иду potyára oda adj óik azt a régi jussokat mini 
mink — cselekedtük. — Jól teszik, ha nem hagynak ki 
kapni magukon, lám tens uram ahun van ni — nem 
bír a német véli ok, mert eszük van; de bezzeg minket 
magyarokat megfoghat mar ezután a nemet még csizma- 
veil is, mint a majmot a hogy szokás fogni. -—

Na tens uram olvastam K o s s u t h  L a j o s  tekin 
tetes uram n kigyelme levelét is, ja j j  teremtó Isten be 
gyönyörűségesen ki teremti az igasságot, bezzeg ni be­
szél a lelkire D e á k  téns uramnak , hogy szint иду tót 
ágast áll az emberbe a lelkiismeret föllé ; — de hát már 
. ahaszna ? пУУ *s ezupász már Magyarországnak,
nyakig vagyunk a lébe, es üst ül nyeljük a boldogságot, 
de hiszen majd ha mindenféle, bolondságnak vége lesz, 
majd józanná tesz a p ó t l é k  nyavaja, ne féljék ki- 
g у elmed !

Olvastam a 48 numerusos újságból Deák tens 
uram válaszát is a Kossuth levelére, de hátlássa kigyel­
med ! nem válasz vöt a meg sem, hanem Deák tens uram 
csak иду tintaszóval eltalálta gondolkozni magát, de 
hát az is csak иду van Írva hogy „m i n e к и t á n n a, 
а n n а к и t á n n n a, m i к é p p en h о g у , n c rn kii Ión-  
ben m i n df a z о n á I t a l ,  к ü Ióné) s ö n p e d i g l c n 
el ég az  h o z z á  h o g y  и д у  b i z  az.  — már pedig 
én az ilyen válaszra csak azt mondom, hogy mikor ilyet 
ír az ember иду képzelem én azt, mint mikor a csirke 
a cscpiibe lep, oszt tipeg topog, rá meg mellé nagyon si

De mig egy édes álomban merengek, —
„Székel im Budán a magyar király!

És vele együtt (a miért csengek)
Magyar szabadság és népjog visszaszáll; —

S dics# királynénk magyar udvarában.
Fénylik mint gyémánt a magyar hazában.

E nélkül minden csalódás, — s Inában!
Ígérhetsz mindent, pénzt, vért, életet; f 

Nem fogsz láthatni soha e hazában . . .
Jóllétet, nyugtot, kedvet, örömet.

Esküszöm! ennek igy kell., meg kell lenni!
Vagy a mit látok, minden . . semmi, semmi!

Egy ősz lantos.

род, oszt még sem tud hát a maga baján segíteni. Xa  j
de hiszen tens uram, nagy baj is az mikor az ember иду 
bal kézzel dolyozik, a jobbikkal meg a más ember sze- i 
met fogja hé. —

Pünkösd napjára meg lesz hát a koronázás uggi 
téns uram ? bizony ideje már hogy egyszer meg legyék, 
mert elhidje к így elmed hogy a hosszú lé tán iának unalom 
a vége; — ha énjináncz vónék most, azt a sok újságírót 
mind megfind nczolnám, a miért a németek oll у an jó  tár 
ggat adtak nekik az írásra, mert ha e nem válna , nem 
tudnának egyí.bbról mint a krumpli csírázásról, szúnyog 
tolijairól, meg a I rattner Károlyi f ip иgrajinjáml Írni.

Lesz hát piros Pünkösd napjára magyar király / - 
az Isten éltess*>, hanem hát, hm — / — hm — / — hm •— / 
tens uram ! mit is akartam mondani ? nohát ebbe a nagy 
szárazságban elette a hernyó a kürti f át ,  meg a sipoly 
elhatalmasodott a rozsba téns uram. hm.

Ко tens uram, most mán meg cg fjet komendálok 
ki gyei inednek, — hát nézze ke rém sze retet tel ha иду tör 
trnetesen az országgyűlésre be иоду ki g у elmed, ugyan 
ne sajnálja, felemlítem , hogy jó volna megválasztani 
(r ü r g é i t  hadiig у  miniszternek, mert egy embernek иду 
is nehéz ket hivatal egyszerre, oszt ez az ember meg már 
erre a mesterségre ki van poróbálva, hisz ez a magyar­
nak sohasem akarta kárát és veszedelmét, mert hát Vi 
lágasnál is csak azért t^tte le a fegyvert, hogy azt a de 
rága sok tengernépet akarta megkímélni a haláltól, 
oszt meg is azt beszéli róla az világ mintha, — hejj hejj 
Istenem! mintha bizony áruló lett volna; — ha még 
valaha egy kis alkotmányos ostromállapotot is meg aka­
runk por óbál m, már az is jobb lesz ha magyar hadügy­
miniszter kezéből fog  lenni, — ngg is sok furcsa histó 
ma lesz meg a jóvo Pünkösdig, — no hát addig is az 
Isten áldja meg kigyelmedet.

K arakán Marosi
j a 'j i j- b o j U r
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XIV.
Tisztelt Matyi bátyó!

Malii szén megbocsásson kelméd! ha levelemmel al­
kalmatlankodom, de liát sok nekünk a panaszunk, osztán, 
ha el nem mondanánk kelmédnek — hát isten bizony k i­
fúrná  az oldalunkat.

1- ör is. Volna hát már nekünk magyar minisztéri­
umunk ? de hát mit ér az, ha még most is trafikot kell 
pipáznunk, igaz hogy már magyar trafikot, de hát épen 
azért büdösebb is a füstje. Dohányt ugyan plántál­
hattunk volna, ha a finánezminiszteri rendelet 6 héttel 
előbb jött volna . . .  de hát a meg oly méreg derága lett 
volna, hogy akár jóféle fá in  sáfrányt szíhatnánk azon 
az áron.

2- or. Alkotmányunk is helyre volna már állítva, 
azt mondják, nem tudunk mi kérem szépen róla semmit, 
mert hát itt csak иду garázdálkodik a fináncz mint 
az előtt, meg muszáj nekünk stemplizni még a bornyu 
fülét, is.

3- or Szabadságunkat is vissza adták volna már ? 
azt halljuk, de hát meg nem foghatjuk, hogy miért tilal­
mas hát még mindig a becsületes magyar embernek a 
fegyvertartás ? hogy a kártékony verebeket és varjukat 
ne pusztíthassuk ?

Ezek a dolgok sehogy sem férnek a mi fejünkbe, 
csak azt akarta tudatni kedves Matyi bátyúval

Kolompoe Gábor

Adomák kót tréfás rektorról.
Volt az elmúlt jobb időben somogyszélben 

két igen tréfás rektor, kiknek legnagyobb gyö" 
nyöriiségük abban telt, ha egyik a másikat vala­
mivel boszanthatta.

Abban az időben, midőn még a puskáért 
felis akasztották a becsületes magyar embert, s 
házról házra kutatták a fegyvert, az egyik rek­
tor fel biztatta a kutató zsandárokat, hogy csak 
menjenek a szomszéd rektorhoz, van annak pus­
kája, ott van a puska betámasztva a kuczkóba, 
csak vegyék el tőle.

Л zsandárok lóhalálában mennek a szom­
széd rektorhoz, meg is találják a puskát a mon­
dott helyen.

„Állá itt a puska — kiállt az egyik zsan- 
dár — hát az engedély hol van?

— Hát az engedély meg itt van la — mu­
tatja fel rektorára a Waffenpaszt.

Persze a zsandárok megütközve látták, hogy 
gonoszul rá vannak szedve, — kezdenek szap- 
perlótozni. Kérdi aztán a rektorain, ki 'küldte

őket ide? a zsandárok megmondják, hogy a szom­
szédfalu rektora.

Eo az, gonosz egy ember, lóvá tette az 
inakat, hanem hát csak menjenek hozzá vissza, 
annak is van egy puskája, de Waffenpassz.a iga­
zán nincs.

A két dühös zsandár rohan vissza azzal a 
szándékkal, hogy ha megtalálják a puskát, a 
rektor hátára fogják kötni, s úgy verik végig az 
utczán. Epen a kapuban találják a rektort pipáz- 
gatva, rá ordít diihössen az eg’yik zsandár:

„Az ui'nak is van puskája ne tagadja... “
— Van igen is, —
„De nincs engedélye hozzá ugy e ?“
— A bizony nincsen —
„Hát hol az a puska, adja elő tüstént“
— Itt van az udvaron ni, vigyék el az urak, 

ha tudják, hanem vigyázzanak, hogy valamelyi- 
kőjöknek a lábikrájába ne kapjon; — ne te ne 
puska hol vagy ? kiálta a rektor s a hívásra elő 
is ugrott a „puska“ egy bozontos komondor ‘ké­
pében , s ha a rektor nem csititja, csakugyan 
inába harap valamelyik zsandárnak a puska!

Az egyik rektor tőszomszédját és komáját 
Bak Jánosnak hitták. Azzal meg egyszer azt a 
tréfát csinálta, hogy meghívta egy kis oz so li­
nór a  a kertjébe.

Bak szomszéd el is ment szívesen, felkeresi 
a lúgosban pipázgató rektort.

„Jó napot édes komám uram! hát kész-e az 
ozsonna?

— Kész biz a kedves komám! jerünk amoda 
van ni - s e szavakkal oda vezeti Bak uramat 
az eleven jázmin kerítéshez, mely a kertet körül 
övedzé, — mondván: „ittvan“ tessék kedves ko­
mám ! maga szereti az efféle zöld csemegét rágics- 
kálni.“

Egyszer meg az ádándi vásárban azt a tré­
fát követte el В а к nevű komájával a rektor, 
hogy egy embert — kinek üzekedö kecskéje 
volt, oda küldött Bak uramhoz azon ajánlattal, 
hogy annak meg bakja van. Hanem már ezért a 
tréfáért osztán Bak uram, puskával kergette a 
rektor komát.

»



Kis kutya, nagy kutya, ne ugass hiába!
Per amuréra Dei pater D éri! tudja e atyaságod mit 

mond a szentirás? Ja j a megbotránkozóuak, de még ja- 
abb a megbotránkoztatónak, ha tudná ezt atyaságod — 

nem ragasztatta volna fel a krisztus keresztje mellé két 
oldalt a rókusi templomra e következő kortes plakátot. 
„ É l j e n  Rá t h  K á r o l y  p e s t j ó s e f v á r o s  k é p ­
v i s e l  öj e.u

Egy bajai levelezőnk arról tudósit bennünket, bogy 
midőn a minisztériumot kinevezték, a polgári olvasókör­
ben oly átalános volt a jókedv, hogy még Kazinczy mell­
szobra is összeiitöttc bokáját és lánczolni kezdett. Hat 
most a közöstigynek törvénnyé iittetése után, ugyan van 
e kedve tánczolni Kazinczinak ?

Tigriskörmők.
Miért szokott Madarász mindannyiszor, valahány 

szór csak alkalom kínálkozik Andrássy, Kónyái, 
Eötvös és Gorovc urakra olvasni Gl-i beszédjeikből ?

Hát csak azért, bogy emlékeztesse a tisztelt ura­
kat, bogy a Gl-i beszédek szerezték meg nekik a . . 
m i n i s z t e r i  t á r c z á t.

A sok idétlennél idétlenebb Deákpárti válaszok, 
méhek mindanyi.ja Kossuth levelét igyekszik megtá 
madni — oly bőséggel termének, mint cső után a gomba. 
Somsicb ur is kirukkolt egy hosszú litániával. Szja bizony 
könnyű a békáknak itthon kuruttyolni. midőn a tavaszt 
hirdető gólya, a békák királya . még mindig idegen 
földön kénytelen kclepelni.
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Léváról azt a kérdést intézi hozzánk valaki, hogy 
igaz c az, hogy a magyar miniszterek p ] u n cl r á h a n 
járnak ? Igaz biz az atyámfia ! s a miniszter uraktól még 
rósz néven sem lehet venni, mert hát a Kossuth levele 
óta igen m e 1 e g ö к van. liánéin mar a furcsább egy 
kicsit, hogy Léva nehány fiatalabb alkotmányos tisztvi­
selője, — kik azelőtt csengő pöngő sarkantyus csizmá­
ban parádéztak,— mostan szinte bugyogóbau k a t o n á s ­
kod i k .

Kutyabagoson szóba jött, hogy bizony jó volna már 
ott is egy dalárdát alakítani. Erre a hírre az oda való 
kutyák annyira megijedtek, hogy rögtön egy egész ok 
távával kezdtek hangosabban ugatni.

ügy halljuk, h o g y  midőn a Pesti Napló szerkesz 
tője Görgőinek Kossuth levelére vonatkozó nyilatkozatát 
közzétette — Emich ur a kiadó igy kiáltott volna fel: 
„5 0 0 e l ő f i z e t ő  pe r d t t . “

Eredeti fizimiskája tudós Lusztkandel urnák.
A legelső o s z t r á k  m a g y a r  tehát Deák Fe- Csak veszett irigyeink nekünk azok a németek!

reuez? igy nevezték cl őt a „Wiener Zeitung,“ „Corres hogy hogy? hát egyetlen egy valamire való épiile- 
pondenz“ és „Presse“ czimii bécsi centralista lapok, tünk — az akadémia palotájának remek faragványak 
melyek az újkor bölcsét kegyes pártfogásukba vették, mind beragasztották a koronázási ünnepélyre aranyos 
Nem hiszszük, hogy fel ne kiáltott volna Deák e bókra : papírral, hogy a külföldiek előtt arra se lehessünk 
„ment s  me g  u r a m  az óm jó b a r á t a i m t ó l . “ büszkék.
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Az 1848 minier usos lap s t a t i s z t i k a i  a d a t  о к 
czira alatt közlötte, hogy Pulszky Fcrencznek, Kossuth 
nyílt levelére adott válaszából ennyi meg ennyi ezer pél 
dányt nyomtak. Denl(pie most stíl ki, hogy miután itt 
Pesten ingyen sem kellett, sót több helyen elégették 
Pulszky uram válaszát, a vidéken akarnak gsettet esi- 
nálni vele. Csongrádra ugyan jó helyre vitték, hogy be­
le veszítsenek mint Bertók a csikba, abba a becsületes 
Csongrád városába, mely képviselőjét is felkérte, hogj 
a mennyire tőle telik, a közösügyi javaslat ellen mű­
ködjék.

Már most azt mondja meg nekem a kultuszminisz 
tér, ha tudja — hogy a budai plébánia orgonáját miért 
hangolták a bécsi udvari templom orgonájához? vagy az 
orgona hangolás is a közösügyi elaboratumhoz tartozik !

G r e i s p i c h l e r  pesti háziúr, miután a koroná­
zási menet az aldunasoron fekvő három emeletes háza 
előtt halad el, feldiszitési költségek fejében lakóitól 
minden ablakért 4 pengő forintot követel, s a ki nem 
tizet, annak felmondja a lakást. Ez aztán a valóságos 
k é n y s z e r  p ó t l é k a d ó ,  hogy még a feldíszítést is 
a lakók fizessék meg.

Ugyanezen érdemes Hausherr, óriási falragaszo­
kon hirdeti, kogy a háza előtti á r n y é k ,  — mely reg 
géltől fogva egész déli 3/ 4 12 óráig tart, — a koronázási 
alkalomra j u t á n y o s  á r o n  k i b é r e l h e t ő .

Kossuth Lajos szép levele,
Kossuth Lajos szép levele . . . 
Aranyigazsággal tele, —
Olyan édes igazán széli . .
A magyar nemzet bajáról.

Deák Ferencznek van küldve, —
Egy egy gyöngy minden betűje; 
Mindenik szó azt mutatja :
El van a szép haza adva.

Minden ember várva várta,
Mit felel majd Deák rája ?
Hej! mert ama másik félnek . . . 
Részén a tények beszélnek.

Kossuth irt szép magyar nyelven — 
Hogy arra Deák feleljen,
S felelettel ki rukkol ki?
Kemény! Pompéri és Pulszky!

Kemény a „Pesti Naplóban“
Puífogat iszonytatóan . . .
Itt szokott lenni megírva :
„Vigadj magyar! de csak sírva.“

Pompéri „Magyarországa“,
Szinte hetykén neki vága . . .
Hogy a nagy világ hadd lássa :
Minő egy szúnyog dongása?

Pulszky ! a négy vennyolez cziraü 
Lapban — mely miniszterszinii 
Hebegett olyas valamit!
Mit azelőtt maga se hitt.

Ezen gyenge orátorok.
Fogadatlan prókátorok!
Népszerűtlenné nem tevék . . .
Kossuth Lajos szép levelét.

Csizmadia.

Az öreg Ábrahám levelei.
i.

Teklrintethes szerklirsztii or!
Tessik megengedni az üreg Ábráhámnak, ha niha 

niha egy khis thudósithást fling az ojságba bekhüldeni, 
lesz abba mindcnfhile, csak épen hizelkhedís nem.

Itt van a khoronáczió — Gatt! az égisz világ mind 
cshak a kboronázást akarná látni Und epez nix iime- 
sünst, mert utt klarem minden nagy urat meglehet látni, 
ganz parádiba.

Hab ach mach gedocht.. ín megnizem, és elviszem a 
flielesigemet, a Rebekha lányumat, meg a Khobi fija 
mat, majd áréndáluk egy ablakhut, azuthán egyíitthal 
elgyühet mig a sugorom , meg a fhelesige, meg nigv 
lánya, meg a dajka, azuthán az in báthyám fhelesigestül, 
meg az üt khis gyerekbe— legalább igy minjáan látunk 
valamit, is azirt hugy láthassák szhivesen reszkhirozok 
gavallirmessig khit liárum fhurinthot.

El is indultham ablakhut kheresni.
Egy házban csakugyan a khapura khi vút Írva, 

hugy utt van ablak khiadandíi, még pliedig khettü. NU ! 
gundótham magamba, es wird ephez nix schlecht sein, 
az egyikhet megtharthum magunk számára — a má­
sikhat meg rebackal fhugorn khiadni , igy azuthán látni 
is fhúgok, meg phinzem is lesz. Bementhem, megkhirdez- 
tem mit khirnek irtlie ? Ila mind a khettüt khiveszi, 
akkhur eshak háríimszázütven fhorint, de ha csak az 
egyikhet thetszik, akkhur 200 fhorint; Di Krie solst 
thü ganef bekhümmen — hárúmazázlitven fhurint hód
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e gcsúgt! egy ablakhir, phcdig cshak 200 frint. Mig a 
szú is beliiu fhagyutt ijedtembe, hirtelen nem tlnultam 
mit íimnclják, azt muudtam hugy uekliem liárum ablak 
kliöll.

Hat das die Weltgcselin ? A szheginy zsidíit szhid 
jak, hugy nagy intlierest húz a kheresztinyen — thessik, 
ezek klieresztinyek és szinte húznak. A zsidíi az igaz, 
hugy a phinztiil húz inthcrt — de a keresztény már 
tlnibbre ment, mert ez az ablakhon is tud húzni. — Most 
tehát nem megyek a khuronáczióra, hanem nálunk úgy 
is lesz kliiráj választhás és к hu romizás, mert Phönküsd- 
khor fogják választhani a phünkUsdi khirájt, s ekkur 
fugják meg is khuronázui — hát inogni zeni ezthet — ez 
nem kerül semibe, mig is meglátlmm — azutháu bátran 
mundhatum, húgy in is láttham vvi sógt me? phönkUsdi 
khirájt

alázathus szulgája 
Ax üreg Ábrahám.

Pattantyuk.
A sz. in. i. barátok úgy hívták egymást 

hogy Convent .  Volt ennek a jámbor Convent- 
nek egy még jámborább csacsija, és egy még an­
nál is jámborább csacsi hajtója, ki a mily íjamba 
volt ép oly tmlákos akart lenni. Egyszer korán 
reggel be állit a esacsis a gvartliánboz, s azt 
mondja: „Eb tisztelendő uram jelentein egész 
átossággal , meg szaporodott egy taggal a 
Convent!

Hogy bogy!? kérdi a szent atya.
H át meg e l l e t t  a e s a c s i.

A. V. i püspök minden uradalmában pom 
pás eserépfedelü birka aktokat és marha istálló­
kat csináltatott. Hanem a pátronátusa alatti nép­
iskolák, csak zsúppal vannak fedve. „Ad majo­
réin Glóriám Dei."

A legközelebbi tisztválasztáskor nagyban 
korteskedett egy élelmes volt beamter, kit még 
soha semmiféle kormány változás hivatal nélkül 
nem hagyott. Azonban ö kigyelme, köztudomás 
szerint semmire sem volt képezve, csak úgy kou- 
tárkodott mindenben, és minden kormányváltozás 
után uj és meglepő alakban lépett clö.Most épen 
szolgabiró akart lenni. Hanem feláll erre, egy 
elmés kortes s azt mondja: uraim! rég tapasztal­
juk már, hogy ezen ur itt mindég olyan hivatalt 
viselt a mihez épen nem ér t e t t ,  hogy tehát a 
régi jó szokás ki ne menjen a divatból, én azt 
volnék bátor inditváuyni, hogy most meg tegyük

meg me g y e i  f ö o r vos na k .  Erre persze nagy 
kaczagás támadt a választók között, és a beam­
ter hoppon maradt.

Az országgyűlési karzatról végig néz egy 
vidéki atyafi a bon atyákon, s felsoliajt: Istenem 
de sok szép ész ez egy rakáson, de sok  e m- 
b é r n e k  a f e j é t  be k e l l e t  ve r n i  a z é r t  
hogy ezek  i t t  e g y ü t t  l e h e s s e n e k !  s 
közösügyi munkálatukkal beverhessék a z 
e gé s z  o r s z á g  o r r á t !

Tractualis gyűlés volt túl a Dunán egy helyütt, 
hol a pénzkezelők is számadoltattak. Azonban 
a számadás csak olyan régi módi „nesze semmi 
fogd meg jól“ féle volt. Hanem ezzel nem elége­
dett meg egyik a fiatal „kurkászolódó“ r o ml o t t  
nemzedék közül, hanem keményen követelte a 
számadások pontos vezetését, s nyilván tartá­
sát, mert — úgy mond — mi azt akarjuk tudni, 
hova és mire fordittatik mind az, a mit mi keser­
vesen fizetünk. Föláll erre egy régi szabású ér­
deklett a vaskalapos n. t. urak közül, s nagy 
kegyesen azt mondja „ugyan édes uram öcsém! 
már hogy l ehe t  ma ga  e n n y i r e  k i v a n

V e r s t a l a n y .
Karakán Marcsitól.

Leggyönyörűbb ünnep kezdete létemnek, 
Melyen legelsője vagyok én népemnek. 

Szere tétből ered minden dicsőségem .. .
Midőn hódolattal rajong körül népem.

Fényem, dicsőségem igaz csak múlandó,
De mindegyik percze kéjt és gyönyört adó , 

Fz alatt örömár s jólét van köröttem . . .
Virág tengerében gyakran megförödtem.

Szépnek és a jónak én vagyok elsője,
Közös akarattal felkent fejedelme.—

A boldog dicsőség igaz, csak egynapi,
S azért bal jóslattal — ha talán valaki 

Kurta boldogságomhoz méri tiedet :
Vedd fel ellenedtől úgy mint irigységet.

Igaz, hogy baj midőn dicsőség boldogság . .
Csak kurta időre nyíló tarka virág —

Kp azért adja hát c nemzet Istene !
Hogy legelső urát ily sors sohse érje.

A 9-ik számban közlőit vcr.stalany Idők tanúja .
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Politikai diskurszus
I о z i к í-zomszéd és M i Ъ á 1 у eazdu. kö/ötf.

lczik. Nil khedves 
Misklia bátya! 
un g van még 
mogáiiak a mi 
napi ju klicdve? 

Mihály. Meg bizon 
nekem lezik 
szomszéd, sőt 
jobb van most 
mint >alaba . . 

Iezik. Bizonyosan a 
kurunácziónak 
tlrveud Mihály 
gazda V

Mihály. Már hiszen, 
ha nem épen 
annak is,— de 
hát örvendek 
annak , hogy 

Deák semmitsem tudott felelni Kossuth Lajos le­
velére, egyetlen egy betlljét sem vala képes meg 
czáfolni.

Iezik. Vas zogt Mihály bátya . . . hiszen az üregh or fe 
lelte az ojságokbau és kijelentette: hogy Kos ­
s u t h  e l l e n é b e n  in о g á t és e l j á r á s á t  
i g a z u 1 n i nem t a r t j a  s z ü k s é g e s n e k .

Mihály : Bizony pedig igen is szükségesnek tarthatta 
volna Iezik szomszéd, mert lássa, eddig az ideig 
mindig azzal ámítottak bennünket, hogy D e á k  
К о s u t h n а к a meg b i z о 11 j a, ezért tiszteltük 
osztán annyira; azért bíztunk benne az utolsó pil­
lanatig, — de hát már most lassan lassan le kezd 
a hályog hullni a nép szeméről, kisült hogy Deák 
nem barátja Kossuthnak. Meglássa Iezik szomszéd 
a korouáczió utáu mi marad meg mindazon mondva 
csinált nagy dicsőségből, melyet reá aggatott azon 
hivatal vadászok serege, kik a Deák köpönyegé 
nek gallérjába fogódzva másztak az uborka-fára.

Iezik. Khedves Miskha bátya! ne kárhoztassa khcud 
Deákot, hiszen ü nem erűszakulta pulitikáját sen 
kire . . nem kbérte fel a tlnibbséget, hogy vele 
thartsun, nem kburteskedett senki mellett . . . das 
zógi . . .

Mihály. Már iszen Iezik szomszéd mondhat a mit akar, 
hanem hát én meg azt kérdem, hogy — hát De 
zsőfy képviselővé val megválasztatása végett 
nem irt Pozsonyba Deák ? hogy milyen derék 
hazafi ! pedig . . . jól tudjuk, hogy a megboldogult 
minő derék mus z  к a v c z e t ö volt; — osztán
meg . . .

Iezik. Aj vaj . . khedves Mihály bácsikám, most maga 
haragus ember, most magával nem lehet puliti 
zálni . . .

Mihály. No hát, ha nem lehet, isten megáldja Iezik 
szomszéd! . . . úgy is dolgom van . . . fel kell ke­
resnem . . .

Iezik. Megálljon Mihály gazda! haraggal csak nem vá­
lunk el egymástól, mi a menydürgüs menykhüt 
kliöll felkheresni khendnek V

Mihály. Mit eV hát a két kis csacsim elveszett a kert 
alól s most nem tudom merre van V . . .

Iezik. Majd elöklieriid az, ne fhiljcn semmit . . . csak 
nem vitték el a vármegyire szili abimnak vagy 
cskhödtnekV

Mihály. Dehogy vitték, . . . dehogy vitték, nem kel­
lenek oda olyan kis szamarak.

Iezik. So war ijach a Mensch hin . . . iga/shága van 
khendnek Mihály gazda.

Kiegyezkedés.
Az insurgens a kezébe markolt 
Egy rósz pisztolyt, melyen kakas nem volt. 
Uram! kend az az Alvinczy? — igy szólt, 
Nem izéiné kend meg ezt a pisztolt? —

Ludas Matyi gyorspostája.
Pesten, Budán most ta t 
A nagyseríi pompa . . .
Ezsistet, aranyat 
Sornak sét a porba, —
Majd csak hull nekem is 
Talán a markomba.
A veres postóból 
Is ha sakithatok,
Okkal móddal majd egy 
Jókura darabot,
Magamnak belülié 
Nadrágot varratok . .
Akkor astáu én is 
Kurjantok egy nagyot .
De kUlömbcn nem.

. J . . le lk ész  urnák N. L ad án yb a  :
Л köszönet csak is S . . . Gyulát illeti,
Onnk a nevében átadtuk már neki 
Am most rajtunk a sor, hogy lelki ahánynak 
Megköszönjük szépen a jó adomákat 

В . . L ao z in a k  : Kérünk azokból a bá-sk.u p it<anty ukbó! 
többet.

C sirke F er in ek : Vettük a küldeményt, közölni is fogjuk 
K arakán M a rciin a k : a napokban magán levelet írunk

Kérelem
a

t . e z .  e l ő f i z e t ő  k ö z ö n s é g h e z !

Tisztelt negyedéves elöfizelöiukeL kiknek előfi­
zetési ideje e hó végével lejár, honfiúi bizalommal 
felkérjük, Ír a; a jiivö évnegyedre is legyenek szí­
vesek .sLbd Matyit ’ a magyar nép mullattato ké­
pes újsága járatni, s előfizetéseiket megújítani, hogy 
a szét küldésben hát rány ne történjék.

Rajzoló Stuhlmüllor.! Liaptulajdonos ós felel zci készt MÉSZÁROS KAROLY I Metsz Horváth.

Kiadja és nyomtatja az Első magyar egyesületi könyvnyomda (Randa ős társai) ö kurona-uteza Is >z.
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